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R: Kornblumen blühen im Sommerwind, goldblaues 
Farbenmeer. Wenn wir am Anfang des Weges sind, 

||: fällt uns das Wandern nicht schwer. .||
1.Wer segelt mit mir durch Sturm und Wind? Wer trotzt mit mir den 
Gefahren? Wer steht mir zu Seite, vertraut mir blind? In guten wie 
schlechten Jahren?
2.Ich seg'le mit Dir durch Sturm und Wind. Ich trotz' mit Dir allen 
Gefahren.Weil wir die besten Freunde sind in guten wie schlechten Jahren.

3. Wer kann segeln ohne Wind, rudern ohne Ruder? Wer kann 
scheiden von seinem Freund, ohne Wehmut im Herzen?
4. Ich kann segeln ohne Wind, rudern ohne Ruder, doch kann ich nicht 
scheiden von meinem Freund ohne Wehmut im Herzen.
5. Vem kan segla för utan vind? Vem kann ror utan  åror? Vem kan 
skiljas från vennen sin tuan att fällja tåror?
6. Jag kan segla för utan vind! Jag kan ror utan åror! Men ej skiljas 
från vennen min utan att fällja tåror.     7. Summen: ........


